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Цей меморандум про сгliвробiтництво (дшi - <<}l[емораrrдумф укладений мiж:
ТОВ <<Itомпанiя Транспеле>, (далi iменусться * Сторона 1) в особi д{ректора з -шсоотi

Марини Пекерман, що дiе на пiдставi Стаryry, та СхiдноукраiНським нацiона.гrьним

унiверситетом iMeHi Володимира .Щаля (далi - iменусться Сторона 2) в особi пророктора з

науковоiроботи 0лексiя Щелiщева, який(а) дiс на пiдставi Статуту унiверситету, (надалi разом
iменуються Сторони), керуючись принципаN{и доброчесностi, вiдповiдальностi та
толерантностi, уклали цей Меморандум про HacTylme:

1. Загальнiположення
1.1. Метою цього Меморандуму е спiвпраця CTopiH у сферi пiдвищення економiчноi

ефективностi функцiонування пiдприсмотв, пiдготовки i пiдвищення квалiфiкацii персонагry,
забезпеченнrI науково-технiчною iнформацiсю та координацiя спiльних iнiцiатив в межах
компетенцiй cTopiH,

1.2. Сторони здiйснюватимуть координацiю cBoik дiй для досягнення мети, визначеноi
цим Меморандумом.

1.3. Сторони можуть укJiадати oKpeMi договори, спрямовtlнi на конкретизацiю положень
цього Меморандуму.

2. Напрями спiвробiтництва
2.1 Сторони домовились спiвпрацювати у таких напрямках:
- надання iнформацiйних, аналiти.цrих, дослiдницьких та професiйних консультацiй в

областi технiчного реryлювання;
- створення, удосконаленшI та реа-пiзацiя ocBiTнix програм, KypciB, тренiнгiв, спiльних

вебiнарiв у сферi iнфраструктури якостi;
- погryляризацiя досягнень CTopiH в сферi технiчного реryлюваЕня;
- обмiн iнформацiсю науково-технi.*rого характеру та гIрактиIшим досвiдом;
- проведеннrI представниками CTopiH робочих зустрiчей, консультацiй в рамках

визначеноi спiвпрацi;
- спiльна органiзаuiя та участь у дiлових та виставкових заходах;
- залученшI CTopiH до 1^rастi у спiльних науково-[р.lктиIIнlD( конференцiп<, ceMiHapax,

кругJfi{х столах, н4рад та iншtаlt заходiв, у сферi дii Iъого Меморандцуму;
- оргаliзацЬ спiвпрашi з мiхсrародними та регiона-iьнrшtи органiзацi,шrлл у

iнфраструкryри якостi;
- irшi форми спiвпрашi задомовленiстю CTopiH.
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3. Дii CTopiH
3.1. .Щвостороннi зобов'язання CTopiH за цим Меморандумом:
- всебiчно сприrIти реалiзацii Меморандуму у межах овоеI компетенцii;
- координувати дii в ptll{Kax Меморандуму, iнформувати iнпry СтороЕу про здiйсненi

та/або з{шланованi у рамках реалiзацiТ Меморандуму заходи.
З.2. Сторони погоджуються дiяти вiдповiдrо до чинного закоЕодазства УкраiЪи.

4. Порядок здiйснення спiвробiтництва
4.1. Сторони дiятимуть виключно в рамках чинного законодавства УкраiЪи.
4.2. Сторони координуватимуть дiТ в рамках Меморандуму, iнформуватимуть iHlrry

Сторону про здiйсненi таlабо з.шJIанованi у ршлках реалiзацii Меморандуму заходи.
4.3. Сторони iнформуватимуть одна одну щодо окремих KpoKiB у рамках спiвробiтництва

шлr{хом шадсилаЕнJ{ вiшlовiдних пропозищiй на офiцйнi електроннi аш>еси CTopiH.
4.4. Сторони користуватимуться вiдкритою iнформацiею, отриманою в рамках реалiзацii

цього Меморанлуму, у тому числi мають право поширювати ii, зокрема публiкувати на власних
веб-сайтах та в iнших iнформацiйних ресурсах.

4.5" Кожна iз CTopiH призначае вiдповiдальну особу за здiйснення спiвробiтництва мiж
Стороналли шJuгхом обмiну вiдповiдними 9лектронними повiдомленнями.

4.6. Сторони проводять консулътацii для обговорення дiй, спрямованих Еа покраrценш{
якостi спiвробiтництва або щодо подальших планiв спiвробiтництва.

4,'l. М досягнення мети цього Меморанлуму Сторони можуть за взаемною згодою
заrrрошувати до сшiвробiтництва в paNIKax узгоджених напрямiв iншi установи та органiзаrlii
незаJIежно вiд форм власностi та пiдпорялкування, фiзичних осiб.

4.8. Сторони зобов'язуються забезпечити захист прав iнтелектуальноi власностi пiд час
здiйснення спiвробiтництва.

5. Конфiденцiйнiсть
5.1. Сторони погодились, що текст цього Меморандуму, будь-якi матерiали, iнформацiя

та вiдомоотi, якi стосуються Меморашдуму, е конфiденцiйними i не можуть передаватися TpeTiM
особам, без попередньоi письмовоi згоди iншоi Сторони цього Меморандуму, KpiM випадкiв,
передбачених чинним законодавством.

6. Антикорупцiйнiзастереження
6.1. При виконаннi умов цього Меморандуму, Сторони, iх афiлiйованi особи, працiвники

та iншi особи, за;rученi до реаrriзацii цiлей визначеЕих цим Меморандумом:
суворо дотримуються вимог тмнЕого законодавства, що застосовусться д0 CTopiH,

включаючи, аJIе не обмежуючисъ вимогами закоЕодавства, спрямованого на протидiю корупцiТ,
боротьбу з вiдмиванням грошей, а також дотримуються принципiв прозоростi та вiдкритостi;

не виrrлачують, не пропонують виплатити i не дозволяють виплату будь-яких грошових
коштiв або передачу цiнностей, пропонування проявiв гостинностi, прямо або опосередковано,
будь-яким особам, дJIя впJIиву на дiТ чи рiшення цих осiб з метою отримати буль-якi
неправомiрнi вигоди або переваги чи з метою досягненнlI iшrrих неправомiрних цiлей;

не здiйснюють дiТ, що квалiфiкуються законодавством, як He[paвoMipHa вигода, а також
дiТ, що порушують вимоги законодавства УкраiЪи та мiжнародних aKTiB про протидiю
легалiзацiТ (вiдмиванню) доходiв, одержаних злотIинним шJuIхом.

6.2. Сторони погоджуються, що будь-яке порушення, HaBiTb часткове, вищезiLзначених

умов однiсю iз CTopiH, яке з обгрунтованоТ точки зору iншоi Сторони може rrризвести до
несприятпивих наслiдкiв, надае однiй iз CTopiH право в односторонньому тrорядку розiрвати
Меморандум IIIJuIxoM направпення повiдомленнrl рекомендованим JIистом. Таке повiдомлення
мас мiстити короткий викJIад обставин або фактiв, що демонструють таке порушення, i мае бути
вiдправлене однiй iз CTopiH не пiзнiше, нiж за 15 (п'ятнадцять) календарних
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7. Прикiнцевiположення
7"1. Щей Меморандум набирае чинностi з дати його пiдписання i засвiдчення шечатками

CTopiH та укладаеться строком на 1 (один) piK. ЩЬ Меморандrму автоматично продов}Iqуеться на
такий самий строк в разi вiдсутностi заперечень з боку CTopiH

7.2. Щtю цъого Меморандуму може бути приrшЕено Еа вимоry однiеi зi CTopiH.
Меморандум втрачае чиннiсть на ц)идцятий день пiсля отримtil{ня однiсю iз CTopiH

письмового повiдомлення вiд iншоi Сторони про бажання його припинити.
7.3. Щей Меморандум укладоно вдвох примiрниках украihською мовою для кожноi iз

CTopiH, при цьому Bci екземпJI;Iри с автеItтичними та мають однакову юридичну силу.
7.4. Щей Меморандум не мае обов'язковоi юридичноi сили та Ее покJIадас на Сторони

жодних фiнансових зобов' язань.
7.5. Щей Меморандум не е шопереднiм договором у розумiннi cTaTTi б35 Щивiльного

кодексу Украrни та статгi 182 Господарського кодексу Украiни i не покладае на Сторони
юридичних обов'язкiв щодо укJIадення в майбутньому основного договору.

Жодне положення цього Меморандуму не передбачае та не може вважатися таким,
згiдно з яким одна зi CTopiH с агентом (представником) iншоi Сторони та не уповноважуе жодну
iз CTopiH брати на оебе буль-якi зобов'язання чи укJIадати булъ-якi домовленостi в iHTepecax або
вiд iMeHi iншоТ Сторони.

7.6. Yci витрати пов'язанi з реа-пiзацiсю положень цього Меморанлуму сторони несуть
самостiйно.

7.7. Сторони зобов'язуються не здiйснювати пропозицiй з предмету цього
Меморандуму третiй особi, у перiод дii Меморшдуму або зобов'язань за ним.

Назасвiдчення наlrлiрiв про взасмодiю, вказанi нижче уповноваженi гtредставники CTopiH
пiдписали цей Меморандум.

8. Пiдписи cTopiH

ТОВ <Компанiя Транспеле>

YKpaiHa, 03 1 34, м.КиiЪ,
вул.Симиренка б.36
Код за еДРПОУ |ЗЗ78964
Тел.066 З288225
e-mail : info@transpele. соm

з якостl

СхiдноукраiЪський нацiональний
унiверситет iMeHi Володимира ffаля
Украiна, а1,042, м. Киiв, вул. IoaHHa Павла II,
будинок 17
Кол С,ЩРПОУ 02070714
тел.: *З8 095-з12-38-46
e-mail: uni@snu.edu.ua
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